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La creciente demanda de equipos cada vez más versátiles 
que permitan obtener un mayor rendimiento de los sistemas 
generadores de alta eficiencia energética junto a las 
necesidades polivalentes de climatización en un entorno de 
clima cada vez más cambiante han hecho que Climastar Global 
Company desarrolle la serie Silicium Hybrid Inverter.

Los equipos Hybrid Inverter combinan las mejores tecnologías 
de rendimiento de los emisores de agua a baja temperatura 
con las técnicas de convección, radiación y acumulación de la 
tecnología del Silicio desarrollada y patentada por Climastar 
logrando un equipo con un alto rendimiento y confort térmico 
sin renunciar a una estética atemporal y extraplana.

Silicium Hybrid 
Inverter
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La esencia de nuestros productos de climatización es la 
tecnología patentada Dual-Kherr® un material termoestable 
de alta densidad obtenido mediante un laborioso proceso de 
selección y transformación de arcillas con alto componente 
en Óxido de Silicio y Óxido de Aluminio cuyas propiedades 
de acumulación y radiación permiten una importante mejora 
de rendimiento y ahorro energéticos y una reducción en los 
niveles de estratificación de temperaturas en las estancias.

 Las singulares propiedades de este componente patentado 
combinada con el amplio desarrollo de diferentes 
tecnologías mecánicas, electrónicas y digitales dan origen 
a las distintas soluciones que Climastar Global Company 
ofrece al mercado.

El frontal transmite calor a la estancia durante un 
periodo prolongado de tiempo, gracias a la capacidad de 
acumulación y la inercia térmica que genera.

Las líneas conductoras de doble núcleo  optimizan el 
proceso de convección, al favorecer la distribución del 
aire caliente.

Imagen termográfica emisor CLIMASTAR. La 
temperatura frontal del acumulador Dual-Kherr® es 
homogénea, consiguiendo una transferencia del calor 
por radiación más uniforme, reduciendo la estraficación 
y aumentando el confort.

Imagen termográfica de emisores térmicos de 

fluido. Reparto de la temperatura de la superficie poco 
homogénea. Mayor estratificación y menor confort.

G
ar

an
tía

 de por vida

en DUAL-KHERR
®

PARA SIEMPRE

Silicium technology

Reduce la estratificación

- NORMA UNE-EN-ISO 10545-3 (Absorción de Agua) 0.00-0.06%. 
- NORMA UNE-EN-ISO 10545-14 

(Garantiza su resistencia a las manchas).
- NORMA UNE-EN-ISO 10545-4 (Resistencia a la Flexión) 550-

600 kg/cm2. Garantiza su comportamiento ante impactos.
- NORMA EN 101 (Dureza en Mohs) 9 en la escala de Mohs. 

Garantiza su dureza al rayado.
- NORMA EN 51094 (Resistencia de los colores de luz) Inalterable.

- NORMA UNE-EN-ISO 10545-4  
(Carga de Rotura) 1.600-2.200 N.

- NORMA UNE-EN-ISO 10545-6 (Resistencia a la abrasión 
profunda) 110-130 mm2.

- NORMA UNE-EN-ISO 10545-8 (Dilatación térmica) 6,8x10-6.
- NORMA UNE-EN-ISO 10545-12 (Resistencia al hielo)  

No atacable.
- NORMA UNE-EN-ISO 10545-13 (Resistencia a ataques químicos) 

No se altera.

Glosario de normas patente Dual-Kherr®

+Tª

-Tª
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Certificaciones

Descripción

Gama

 — Seguridad de bajo voltaje (2014/35 / EU).

 — Cumplimiento de las regulaciones de EMC (2014/30 / EU).

 — Nivel de sonido certificado TUV según EN ISO 3741: 2001 para medición de potencia acústica y UNI ISO 7779: 2001 para 

medición de presión sonora.

El equipo es un terminal de planta que integra en un único 

dispositivo la mejor solución Inverter para calefacción, 

refrigeración y humedificación combinada con la tecnología del 

Silicio (Dual-Kherr®) logrando una alta eficiencia energética con 

generadores de calor de baja temperatura: bombas de calor, 

calderas de condensación, sistemas integrados con colectores 

solares y paneles fotovoltáicos. Gracias a la tecnología de su 

frontal de Silicio y a su sofisticado sistema de regulación de 

temperatura, el equipo garantiza un excelente confort térmico 

en cada estación sin resecar el ambiente. 

En los ciclos de calefacción, el equipo desarrolla un efecto 

convectivo natural muy efectivo que reduce en gran medida 

la necesidad de activar la ventilación forzada. En los ciclos 

de refrigeración su tecnología de enfriamiento a través de 

intercambiador de agua junto a velocidades de convección 

moduladas mediante un control de temperatura de lógica 

proporcional e integrativa hace que la sensación térmica 

percibida por el usuario sea muy agradable, evitando ambientes 

resecos y fuertes corrientes de aire.

Su diseño atemporal y su dimensión de profundidad 

extraordinariamente reducida (solo 13,9 centímetros) lo hacen 

integrable en cualquier tipo de entorno.

Su instalación en planta junto a la tecnología Silicium del 

panel frontal reducen de forma muy importante las zonas de 

estratificación térmica de los entornos donde se instalan.

La serie Silicium Hybrid Inverter es un equipo de planta que 

contiene en un sola máquina la mejor solución para calefacción y 

refrigeración aunando las tecnologías Silicium e Inverter.

Su diseño armonioso y su extraordinariamente reducida 

profundidad de tan solo 13,9 cm lo hacen integrable en cualquier 

tipo de entorno y necesidad de decoración.

La disponibilidad de acabados y texturas; Blanco Silicio, 

Pizarra Nieve, Pizarra Azabache e incluso sus posibilidades de 

customización (bajo pedido) le configuran como una de las 

mejores opciones de equipamiento en climatización de alto 

rendimiento y estética del mercado. Su tamaño particularmente 

delgado se consigue gracias a un innovador diseño tanto de 

la unidad ventilador como del intercambiador de calor. La 

unidad ventilador es de tipo tangencial con aspas asimétricas 

y el intercambiador de calor se diseña con una gran superficie 

frontal lo que permite que se alcancen altos flujos de aire con 

bajas pérdidas de carga y un gran nivel de silencio durante su 

funcionamiento.

La eficiencia de la unidad ventilador es muy alta con un 

consumo de energía extremadamente bajo del motor eléctrico. 

Su velocidad se modula continuamente mediante el control 

de temperatura con lógica proporcional e integrativa con las 

ventajas indudables para regular la temperatura y la humedad en 

el funcionamiento en verano.
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Componentes
A Estructura de soporte - en chapa electrogalvanizada de alta resistencia

B Batería del intercambiador de calor - en tubos de cobre y aletas de aluminio con alta eficiencia de turbulencia. Accesorios 
roscados tipo Eurokonus 3/4, que cumplen con los nuevos requisitos de la normalización comunitaria. La batería está equipada 
con un sensor para detectar la temperatura del agua.

C Grupo ventilador - compuesto por un ventilador tangencial en material sintético con aletas escalonadas (bajo nivel de ruido) 
montado en soportes antivibración en EPDM. Rotor equilibrado estática y dinámicamente, encajado directamente en el eje del 
motor.

D Motor eléctrico - paquete de resina monofásica montado en soportes antivibración en EPDM con sensor para efecto HALL

E Rejilla de suministro de aire reversible - en aluminio pintado con polvos apóxicos secados en la forma. Su tamaño aumenta su 
alta resistencia mecánica.

F Rejilla de admisión de aire - en chapa electrogalvanizada pintada con polvos epoxídicos, secada al horno, con dispositivo de 
liberación rápida para filtros y micro-limpieza de seguridad

G Cuenca de recolección - condensación de PVC a prueba de golpes, fácil de desmontar para operaciones de limpieza periódicas

H Estructura -  insonorización en hilo comprimido (FIMBORD GR900) con alta resistencia

I Panel frontal de Silicio con resistencia eléctrica auxiliar  - Dual-Kherr® de doble núcleo desarrollado con materiales 
termoestables de muy alta densidad (Óxido de Silicio/Óxido de Aluminio) ofrece niveles muy altos y estables de acumulación y 
radiación de calor. Integra resistencia eléctrica auxiliar (150W/250W). Componente garantizado de por vida.

J Paneles laterales extraibles -  para inspecciones de compartimientos de conexiones eléctricas o hidráulicas

K Filtro de aire - nido de abeja de polipropileno, limpiable con lavado o soplado. Clasificación G1 según la norma EN 779

L Conexión de drenaje de condensado - para transportar el condensado a un lugar adecuado para el drenaje

M Panel de control electrónico - sistema de control electrónico con regulación PI integrado en un mando digital
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Datos técnicos
Características INVERTER 2000 IR INVERTER 6000 IR

Potencia total enfriamiento (a) W 830 2650

Potencia enfriamiento sensible W 620 1960

Caudal de agua l/h 143 456

Pérdida de carga hidráulica kPa 7,2 22,5

Potencia calorífica con entrada de agua 55 °C (b) W  1090 3190

Potencia calorífica con entrada de agua 55 °C + DK W 1240 3440

Caudal de agua (entrada agua 50 °C) l/h 143 456

Pérdidas de carga hidráulicas (entrada agua 50 °C) kPa 5,7 16,3

Potencia calorífica sin ventilación (50 °C) W 210 291

Potencia calorífica con entrada agua 70°C ΔT 10 (c) W 1890 5470

Potencia calorífica con entrada de agua 70°C ΔT 10 + DK W 2040 5720

Caudal de agua (entrada agua 70 °C ΔT 10) l/h 162 471

Pérdidas de carga hidráulicas (entrada agua 70 °C ΔT 10) kPa 6,7 16,1

Potencia calorífica sin ventilación (70 °C) W 322 447

a Temperatura del agua 7 °C a la entrada del intercambiador, temperatura del agua 12 °C a la salida del intercambiador, temperatura del aire ambiente  
27 °C bulbo seco y 19 °C bulbo húmedo (UNI EN 1397)

b  Temperatura del agua 50 °C a la entrada del intercambiador, caudal de agua como en el modo frío, temperatura ambiente del aire 20 °C (UNI EN 1397)
c Temperatura del agua 70 °C a la entrada del intercambiador, temperatura del agua 60 °C a la salida del intercambiador, temperatura del aire ambiente 20 °C. 

CARACTERÍSTICAS HIDRÁULICAS

Contenido agua en el intercambiador L 0,47 1,13

Presión máxima de operación bar 10 10

Conexiones hidráulicas pulgadas Eurokonus 3/4 Eurokonus 3/4

DATOS CAUDALES AIRE (d)

Caudal aire máximo m³/h 162 (*) 461 (*)

Caudal aire velocidad media (modo AUTO) m³/h 113 (*) 367 (*)

Caudal aire a la mínima velocidad del ventilador m³/h 55 (*) 248 (*)

Presión estática máxima disponible Pa 10 13

d Caudal de aire medido con los filtros limpios 
(*) Caudal de aire modo frío. El caudal de aire en modo calor es 20 m3/h mayor para el tamaño “2” y 40 m3/h mayor el tamaño “6”.

DATOS ELÉCTRICOS

Voltaje / Fases / Frecuencia V/ph/Hz 230/1/50 230/1/50

Consumo de potencia máximo W 12,9 21,8

Corriente entrada máxima A 0,11 0,18

NIVEL SONORO (e)

Nivel de presión sonora al flujo de aire máximo dB(A) 39,4 42,2

Nivel de presión sonora al flujo de aire medio dB(A) 33,2 34,4

Nivel de presión sonora al flujo de aire mínimo dB(A) 24,2 25,6

Nivel de presión sonora a la Temperatura según norma dB(A) 18,8 22,3

e. Presión sonora medida en una cámara semianecoica acorde a la ISO 7779 

Medidas

Medidas INVERTER 2000 IR INVERTER 6000 IR

A mm 620 1015

B mm 642 642

C mm 659 659

D mm 139,5 139,5

Peso

Peso neto kg 17 23

D
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Tablas de rendimiento

Potencia enfriamiento Hidraúlico (W)
Potencia de enfriamiento 
(Tª Entrada/ Salida/ Ambiente)

INVERTER 2000 IR INVERTER 6000 IR

Potencia de enfriamiento 7/12/27 °C 830 2623

Potencia Sensible enfriamiento 7/12/27 °C 620 1935

Potencia de enfriamiento 12/17/27 °C 432 1452

Potencia Sensible enfriamiento 12/17/27 °C 432 1448

Potencia calorífica Hidraúlica (W) 
Potencia de enfriamiento 
(Tª Entrada/ Salida/ Ambiente)

INVERTER 2000 IR INVERTER 6000 IR

35/25/20 °C 239 673

35/30/20 °C 486 1477

40/30/20 °C 386 1719

40/35/20 °C 717 2004

45/35/20 °C 815 2493

45/40/20 °C 933 2711

50/40/20 °C 1090 3190

50/45/20 °C 1144 3319

55/45/20 °C 1328 3850

55/50/20 °C 1355 3924

60/50/20 °C 1560 4500

60/55/20 °C 1566 4529

65/55/20 °C 1788 5148

65/60/20 °C 1776 5133

70/60/20 °C 1890 5470

70/65/20 °C 1985 5736

75/65/20 °C 2097 6076

75/70/20 °C 2196 6338

Potencia calorífica Hidraúlica + Eléctrica Aux. (W)
Potencia de enfriamiento 
(Tª Entrada/ Salida/ Ambiente)

INVERTER 2000 IR INVERTER 6000 IR

35/25/20 °C 389 923

35/30/20 °C 636 1727

40/30/20 °C 536 1969

40/35/20 °C 867 2254

45/35/20 °C 965 2743

45/40/20 °C 1083 2961

50/40/20 °C 1240 3440

50/45/20 °C 1294 3569

55/45/20 °C 1478 4100

55/50/20 °C 1505 4174

60/50/20 °C 1710 4750

60/55/20 °C 1716 4779

65/55/20 °C 1938 5398

65/60/20 °C 1926 5383

70/60/20 °C 2040 5720

70/65/20 °C 2135 5986

75/65/20 °C 2247 6326

75/70/20 °C 2346 6588

PÁ
G

. 8

Climatización híbrida
C

L
IM

A
T

IZ
A

C
IÓ

N
 H

ÍB
R

ID
A

  
S

ili
ci

um
 In

ve
rt

er



Límites de funcionamiento

Pérdidas de carga

Modalidad de funcionamiento
Temperatura del aire en ambiente Temperatura de entrada del agua

Min Max Min Max

Frío / Calor °C 5 40 4 80

* Para un uso correcto, el equipo solo debe funcionar dentro de las temperaturas indicadas en la tabla. Si la unidad funciona fuera de estos límites, pueden 
producirse fallos de funcionamiento o pérdidas de agua.

1 INVERTER 2000 IR

2 INVERTER 6000 IR

Frío Calor
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Caudal de agua [l/h] Caudal de agua [l/h]

21 1 2

Colocación de la unidad

 Evite la instalación de la unidad en:

 — lugares expuestos directamente a los rayos solares.

 — cerca de fuentes de calor.

 — ambientes húmedos y zonas con probable contacto con el 

agua.

 — ambientes con vapores de aceite.

 — ambientes expuestos a altas frecuencias.

 Verifique:

 — que la pared en la que se desea instalar la unidad tenga una 

estructura y una capacidad adecuadas.

 — que la zona de la pared donde se va instala no esté recorrida 

por tuberías o líneas eléctricas.

 — que la pared sea perfectamente plana.

 — que haya un área libre de obstáculos que puedan 

comprometer la circulación de aire de entrada y salida.

 — que la pared de instalación sea preferiblemente una 

pared perimétrica exterior, para permitir la descarga de la 

condensación hacia el exterior.

Conexiones hidráulicas 
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Modo de instalación

Distancias mínimas de instalación

Apertura costados

Las siguientes descripciones de las fases de montaje y las figuras 

correspondientes se refieren a la versión del equipo con las 

conexiones a la izquierda.

La descripción de las operaciones de montaje de los equipos 

con conexiones a la derecha es la misma; las imágenes se deben 

considerar representadas en modo especular.

Para realizar una correcta instalación y obtener las prestaciones 

ideales, siga atentamente lo indicado. El incumplimiento de las 

normas, además de causar un incorrecto funcionamiento de los 

aparatos, exonera a la empresa CLIMASTAR de toda forma de 

garantía y de eventuales daños causados a personas, animales 

o cosas.

Medidas INVERTER 2000 IR INVERTER 6000 IR

A mm 140 140

B mm 80 80

C mm 20 20

D mm 20 20

E mm 400 400

F mm 2500 2500

A cubrir

B tornillos de fijación

C panel lateral izquierdo

D el panel lateral derecho

En la figura se indican las distancias mínimas de montaje del 

Hybrid INV de las paredes y muebles presentes en el ambiente.

 — En el lado izquierdo, retire un tornillo en la parte superior y 

dos en la parte inferior; desplace el costado libremente hacia 

la izquierda y levántelo.

 — En el lado opuesto, retire un tornillo en la parte superior y dos 

en la parte inferior

 — Desplace ligeramente el costado hacia la derecha y levántelo.

A
B

A

D

D

Instalación en la pared

A tacos

B soportes

Utilizando la plantilla de papel suministrada con el equipo , 

marque en la pared la posición de los dos tornillos de fijación. 

Perfore con una barrena adecuada e introduzca los tacos (2 para 

cada tornillos); fije los dos tornillos. No apriete excesivamente los 

tornillos para poder regular los estribos con un nivel de burbuja.

Bloquee definitivamente los dos estribos apretando 

completamente los cuatro tornillos.

Verifique la estabilidad desplazando manualmente los tornillos 

en sentido lateral y vertical.

Coloque la unidad, verificando el correcto enganche en los 

tornillos y su estabilidad.

A AB

B
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Conexiones hidráulicas

Tuberías para instalacion

Medidas INVERTER 2000 IR INVERTER 6000 IR

A mm 170,5 370,5

B mm 254 454

Medidas INVERTER 2000 IR INVERTER 6000 IR

Caudal agua L/h 215 525

Ø Acero “ 1/2 1/2

Ø Cobre mm 14 18

Ø Multicapa mm 16 20

A

B

A

B

A

B

Sin válvula Con válvula a 2 vías Con válvula a 3 vías

La posición de las conexiones hidráulicas se puede invertir de 

izquierda a derecha previa solicitud a fábrica.

La elección y las dimensiones de las líneas hidráulicas son 

comunicadas al proyectista, que debe trabajar en conformidad 

con las reglas de la buena técnica y con la legislación vigente, 

teniendo en cuenta que las tuberías de talla inferior puede causar 

un mal funcionamiento.

Para realizar las conexiones:

 — coloque las líneas hidráulicas;

 — apriete las conexiones utilizando el método “llave;

 — verifique la eventual pérdida de líquido;

 — revista las conexiones con material aislante.

Las líneas hidráulicas y las uniones deben estar aisladas 

térmicamente.

Evite aislamientos parciales de las tuberías.

Evite apretar demasiado para no dañar el aislamiento.

Para garantizar la estanqueidad hídrica de las conexiones 

roscadas utilice cáñamo y pasta verde; el uso de cinta de teflón 

está recomendado sólo si hay líquido anticongelante en el 

circuito hidráulico.
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Gráfico válvula Kv de cierre en las condiciones máximas de apertura (pre-

sentes en los kits)
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Gráfico diagrama pérdida de carga inferior en función del reglamento (pre-

sente en todos los kits)
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1 2 3 4 5 6 7 8 10 11 12 13 14 15

ADJ 12/4 2 21/4 21/2 23/4 3 31/4 32/4 4 41/2 5 6 8 T.A.

Kv 0,13 0,28 0,49 0,62 0,70 0,82 0,95 1,33 1,57 1,95 2,47 3,34 4,18 4,52
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Drenaje de condensados

Montaje de tubería de descarga de la condensación

Llenado instalación

La red de drenaje de condensados debe estar correctamente 

dimensionada (diámetro interior mínimo del tubo; 16 mm) y la 

tubería debe colocarse de manera que siempre se mantenga una 

cierta pendiente a lo largo de todo el recorrido (nunca inferior 

al 1%). En la instalación el tubo se conecta directamente a la 

bandeja de drenaje, ubicada en la parte inferior del lateral, debajo 

de las conexiones hidráulicas. 

 — Si es posible, haga fluir el líquido de condensación 

directamente hacia un canalón o hacia una descarga de 

“aguas blancas”.

 — En caso de desagüe en la red de alcantarillado, se recomienda 

realizar un sifón que impida el retorno de malos olores hacia 

los ambientes. La curva del sifón debe estar a un nivel inferior 

con respecto a la cubeta colectora de condensación. 

 — Si se debe descargar la condensación dentro de un 

recipiente, éste debe permanecer abierto a la atmósfera 

y el tubo no debe estar sumergido en el agua, evitando 

fenómenos de adhesividad y contrapresiones que 

obstaculizarían el libre flujo. 

 — Si se debe superar un desnivel que podría obstaculizar el 

flujo de la condensación, es necesario instalar una bomba: 

instale la bomba debajo de la cubeta de drenaje lateral; 

Tales bombas se encuentran comúnmente en el comercio. 

Al final de la instalación es oportuno verificar el correcto flujo del 

líquido de condensación, vertiendo agua muy lentamente en la 

cubeta colectora (aproximadamente 1/2 litro en 5-10 minutos).

Conecte al racor de descarga de la cubeta colectora de 

condensación un tubo para el flujo del líquido bloqueándolo 

adecuadamente. Verifique que la alargadera rompegotas esté 

presente y correctamente instalada.

Durante la puesta en marcha de la instalación, verifique que el 

dispositivo de retención del grupo hidráulico esté abierto. En 

caso de ausencia de alimentación eléctrica, si la termoválvula 

ya ha sido alimentada, es necesario utilizar el capuchón 

correspondiente para pulsar el obturador de la válvula y abrirla.

A El accesorio de descarga

B Tubo para la salida del líquido

C Extensión de goteo

C

A
B

Ø14 mm
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Evacuación de aire durante el llenado de la instalación

 — Abra todos los dispositivos de interceptación de la 

instalación (manuales o automáticos).

 — Inicie el llenado abriendo lentamente el grifo de carga de 

agua de la instalación.

 — Accione con un destornillador el aliviadero de la batería 

situado más arriba; 

 — Cuando comienza a salir agua a través de las válvulas de 

purga del aparato, ciérrelas y continúe la carga hasta el 

valor nominal previsto para la instalación.

 — Verifique la estanqueidad hidráulica de las juntas.

 — Se recomienda repetir esta operación después de que el 

aparato ha funcionado durante algunas horas y controlar 

periódicamente la presión de la instalación. A purgado de la batería

A

Conexiones eléctricas
Haga las conexiones eléctricas de acuerdo a los requisitos 

establecidos por las normas básicas de seguridad, al referirse a 

los esquemas en los correspondientes manuales de instalación 

de accesorios.

Antes de realizar cualquier trabajo, debe asegurarse de que la 

fuente de alimentación está desconectada.

El dispositivo debe estar conectado a la red eléctrica a través 

de un interruptor bipolar con apertura de contacto mínima de 

al menos 3 mm o con un dispositivo que permita la desconexión 

completa del dispositivo en condiciones de sobretensión 

categoría III.

Montaje y conexionado

 — Abra la caja, retirando los 4 tornillos.

 — Realice las conexiones electricas, linea, neutro y tierra.

 — Ajuste los SW1 según las preferencias (VER APARTADO 

Ajuste funciones conmutadores DIP A y B) del manual de 

instalación.

 — Cierre la caja fijando los 4 tornillos.

 — Coloque el costado estético del Hybrido INV.

 — Dejar la sonda H4 fija al conector de la resistencia del Dual 

Kherr.

 — Conectar o no la resistencia auxiliar del Dual-Kherr® frontal.

1,7 m S1

H4H2 AIR

M1

L N

MOTOR

Conexionado

Conexionado
accesorio cabezal

termostático

Panel Dual-Kherr®
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Control electrónico
Sistema de control electrónico con regulación PI

Las principales funciones configurables por el usuario son:

Los paneles de control con lógica PI son un sistema electrónico 

avanzado a través de una serie de algoritmos funcionales 

especialmente desarrollados, el funcionamiento del equipo 

se adapta según las necesidades, garantizando la máxima 

comodidad. 

La regulación de la velocidad de ventilación es de tipo modulador 

fijado según la lógica PI (algoritmos basados   en funciones 

matemáticas proporcionales, derivadas e integradoras de la 

tendencia de temperatura) y no escalonada como en la mayoría 

de los fan coils tradicionales. Este criterio avanzado de control 

de temperatura permite una gran precisión y estabilidad en el 

mantenimiento de la misma.

Este sistema de control incorpora:

 —  Sonda de temperatura del agua del sistema para la exclusión 

de la ventilación en caso de temperaturas del mismo agua 

demasiado bajas para la calefacción o demasiado altas para 

la refrigeración.

 — Salidas para control de válvula de 230V para accionar las 

válvulas de solenoide de verano e invierno.

 — Establecer la temperatura deseada

 — Función AUTO que determina el ajuste automático de 

la velocidad de ventilación según la diferencia entre 

temperatura ambiente y temperatura establecida.

 — Función SILENT- MINIMO que lleva a cabo un programa 

similar al indicado anteriormente pero con una reducción 

de la velocidad máxima para hacer que la máquina sea 

extraordinariamente silenciosa.

 — Función NOCHE que lleva a cabo un programa similar al 

función silenciosa que reduce aún más el ruido y cambia 

el ajuste de temperatura para adaptarlo mejor a las horas 

nocturnas.

 — Función MAX que permite un rápido logro de las 

condiciones de temperatura deseadas cuando se trata de 

ambientes muy fríos en invierno o muy calurosos en verano

MV1 Ventilador a motor

EV1 Válvula solenoide de agua caliente

EV2 Válvula solenoide de agua fría

RBO Control de caldera

RCH Comando Chiller

BP1 Banda de calentamiento proporcional

BP2 Banda de enfriamiento proporcional

SP Punto de referencia

BN Banda Neutral

BC Temperatura ambiente de la banda 
convencional

Conmutar histéresis EV1 / EV2 en rafr. = + 0,5 ° K Histéresis EV1 en 
rojo = 1 ° K (± 0,5)

SP
BNBP1

Az. integrativa

Aire acondicionadoCalefacción

MV1

EV1

RBO

RCH

EV1 (EV2 versión 4 tubos)

MV1

ta

BC BP2

Az. integrativa
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Programa de calefacción

Programa de enfriamiento

Válvulas y detentores del circuito

 — Al presionar (> 2 segundos) la tecla verano / invierno, se 

accede al algoritmo de calentamiento (señalizado desde 

el LED rojo encendido). Si la temperatura del aire está 

por debajo del punto de ajuste y la temperatura del agua 

es adecuada para el funcionamiento, el motor arranca a la 

velocidad seleccionada (a excepción de la función supersilent 

en la que el ventilador siempre está apagado) y la salida EV1 

se activa independientemente de la temperatura del agua.

 — La válvula y el ventilador en la calefacción tienen ciclos de 

sistemas diferenciados:

 — La válvula se cierra a la temperatura del punto de ajuste y 

se vuelve a abrir con una histéresis de 1 °C.

 — El ventilador se apaga 0,5 °C antes de la temperatura de 

consigna y tiene una histéresis de 1 °C.

 — Al presionar (> 2 segundos) la tecla verano / invierno, se 

accede al algoritmo de enfriamiento (indicado por el LED 

azul encendido). Para valores de temperatura superiores al 

punto de ajuste, la válvula de cierre y el ventilador (si la 

temperatura del agua es adecuada para el funcionamiento) 

están activos. Cuando se alcanza el punto de referencia 

de temperatura, la válvula EV1 se desactiva y el ventilador 

cambia a velocidad supersilent (por lo tanto, el ventilador 

en modo refrigeración nunca debe detenerse). La histéresis 

de reencendido de la válvula y el retorno a la velocidad del 

ventilador seleccionado será de 1 °C.

 — Durante el funcionamiento por encima del punto de ajuste, 

las tres velocidades del ventilador se pueden seleccionar 

como se desee.

Accesorios hidraúlicos
Los grupos de válvulas y accesorios desarrollados cubren todas 

las aplicaciones principales. Sin embargo, siempre es posible 

desarrollar combinaciones especiales de los grupos de válvulas y 

accesorios para requisitos particulares del sistema.

Los equipos y todos los accesorios hidráulicos están equipados 

con conexiones Eurokonus de 3/4 “ tienen la particularidad de 

garantizar el sellado sin agregar elementos adicionales (cáñamo, 

juntas, teflón, selladores líquidos, etc.) gracias a una junta tórica 

que encaja en el asiento cónico especial.

Las válvulas de circuito se caracterizan por una excelente 

fiabilidad en el tiempo garantizada por los mejores materiales 

y muy bajos valores de caída de presión. El valor KV de 3.6 es 

muy alto para una válvula dedicada a terminales de refrigeración.

Gracias a un movimiento apreciable del mecanismo de cierre, 

la regulación efectiva del flujo está garantizada incluso con 

termopares moduladores. Los soportes suministrados con los 

kits hidráulicos tienen un doble ajuste micrométrico con memoria 

de posición en caso de cierre momentáneo. Son muy comunes 

en sistemas residenciales y hay accesorios y adaptadores 

para todos los tipos de componentes del sistema (colectores, 

válvulas, cobre y tuberías multicapa). Esta característica permite 

un equilibrio óptimo de los sistemas. 

El detentor permite ajustar con precisión la cantidad de agua 

que fluye entre el flujo y el retorno cuando se cumplen las 

condiciones de temperatura ambiente (terminal apagado). Para 

facilitar el aislamiento térmico de los cuerpos de las válvulas, 

se ha desarrollado una serie de armarios aislantes que son 

muy fáciles de aplicar y, si es necesario, se pueden extraer para 

facilitar las operaciones de mantenimiento.

Control electrónico con regulación de velocidad
 — Después de un período de 20 segundos desde la última acción, 

la luz del panel se reduce para aumentar la comodidad durante 

la noche y la temperatura ambiente se muestra en la pantalla.

 — Cuando presiona cualquier tecla, se restablece el brillo máximo.

 — Al presionar y mantener presionado (> 5 segundos) las 2 

teclas aumentan y disminuyen la temperatura, el teclado se 

bloqueará. Cuando se presiona cualquier tecla, “bl” ( bloqueo) 

se mostrará e n la pantalla.

 — Gestión del ventilador

 — La función supersilent garantiza solo la deshumidificación 

de verano con una velocidad de ventilador muy baja y solo 

calefacción radiante de invierno con el ventilador apagado. Si 

la máquina funciona con el sensor de temperatura del agua y 

la temperatura no es adecuada para el funcionamiento activo 

(máx. 20 ° C en modo refrigeración y mín. 30 ° C para calefacción 

con histéresis de 1 ° C), la ventilación se detiene y la anomalía 

se señala mediante el parpadeo del LED correspondiente de la 

función seleccionada (azul frío o rojo calentamiento).

 — Opción salida de válvula con cabezal electrónico para 

interceptación de agua del sistema. Las características de la salida 

EV1 que controla la válvula son 240V a.c. con un rango de 1A. La 

regulación no es moduladora sino de tipo on / o¸ (abierta/cerrada)
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KIT instalación electrónico (electroválvulas 2 vías)

KIT de instalación electrónico con by pass (electroválvulas 3 vías)

Descripción
Unidad de válvula de 2 vías con motor de accionamiento electrotérmico: El grupo está 

compuesto por: detentor, la válvula hidráulica de bloqueo, el motor electrotérmico/cabezal.

Funcionalidad
Este accesorio hidráulico es adecuado para aplicaciones en las que ya existe un 

equilibrio de los caudales del sistema según el número de terminales activos (a través 

de: bombas electrónicas autorreguladoras, válvulas de equilibrado generales de las 

ramas de la planta, etc.). El kit también se completa con copas aislantes pre-formadas 

para el cuerpo de la válvula y el soporte.

Descripción
Unidad de válvula de desvío de 3 vías con motor electrotérmico. El grupo consta de una válvula 

de 3 vías con derivación de desviación calibrada, detentor, válvula hidráulica de bloqueo de 

cerraduras, el accesorio de salida y una manguera flexible para conectar el by-pass.

Funcionalidad
Este accesorio se recomienda en todas las situaciones en las que el sistema no requiere 

un equilibrio de bifurcación particular, pero aún así requiere una derivación hidráulica de 

los terminales no activos. El kit también se completa con copas aislantes preformadas 

para el cuerpo de la válvula y el soporte

Ref. Descripción

CO53050 Kit de conexión electrónico válvula 2 vías

Ref. Descripción

CO53051 Kit de conexión electrónico con by pass válvula 3 vías

Diagrama de pérdida de carga

Válvula de desvio en posición cerrada Válvula de desvio en posición abierta

qm = kg/h
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Especificaciones
Silicium Hybrid Inverter

Silicium Hybrid Inverter 2000IR 

Silicium Hybrid Inverter 6000IR

Suministro e instalación de fan coil con profundidad máxima 

de 139 mm con modulador de corriente continua (BLDC), 

compuesto por panel frontal con tecnología de Silicio Dual-

Kherr® con resistencia eléctrica auxiliar (150W / 250W), bobina 

de intercambio cobre-aluminio con bloqueo de husillo de alta 

eficiencia, estructura de soporte en chapa de acero electro 

galvanizado, bandeja colectora Condensador de PVC antichoque 

y panel posterior en material insonorizado. Unidad de ventilador 

tangencial hecha de material sintético con aletas escalonadas 

(muy bajo nivel de ruido) con motor modulador de CC, montado 

en soportes antivibratorios EPDM, rejilla de apertura en aluminio 

pintado con parte inferior cerrada que evita la deformación del 

mismo en caso de impactos accidentales con filtro extraíble en 

malla sintética con trama fina, carcasa completa en chapa de 

acero pintada en horno con polvos epoxídicos , parrilla superior 

con aletas direccionales combinables con controles moduladores 

o escalonados electrónicos, tipo Inversor DC. Conexiones 

hidráulicas Eurokonus izquierda o derecha 3/4 “.

Potencia nominal en refrigeración 830 W (agua 7/12 °C)

Potencia de calentamiento nominal 1890 W (70 °C); 1090 W (50 °C)

Potencia de calentamiento nominal con resistencia auxiliar de 150W 2040 W (70 °C); 1240 W (50 °C)

Absorción eléctrica (sin resistencia auxiliar) max 11.9 W 230 V monofásica

Presión sonora máxima 39.4 dBA - mín 24.2 dBA

Dimensiones 735 x 579 x 139 mm

Peso 25 kg.

Potencia nominal en refrigeración 2650 W (agua 7/12 °C)

Potencia de calentamiento nominal 5470 W (70 °C); 3190 W (50 °C)

Potencia de calentamiento nominal con resistencia auxiliar de 150W 5720 W (70 °C); 3440 W (50 °C)

Absorción eléctrica (sin resistencia auxiliar) max 19.8 W 230 V monofásica

Presión sonora máxima 42.2 dBA - mín. 25.6 dBA

Dimensiones 1135 x 579 x 139 mm

Peso 37 kg.
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